
Gen 2 Perfect Fit Reloading Tray - Perfect Fit Reloading Tray - #3
(9mm Luger)

Frankford Arsenal's Perfect Fit Gen 2 Reloading Trays are specifically designed
to provide a precise fit for individual calibers or a family of calibers. These
trays are an essential tool for reloaders, allowing them to maximize efficiency
and stay organized. With 9 tray sizes available, they cater to many popular
rifle and pistol cartridges.

Sold in a convenient 2-pack, each tray securely holds 50 cases, ensuring a
snug fit that prevents wobbling and powder spillage. This precise case fit
guarantees a stable platform for reloading, reducing the risk of errors and
maintaining a clean workspace.

The trays are numbered, making it easy to identify the specific caliber. This
numbering system enhances organization and streamlines the reloading
process, saving valuable time and effort.

By purchasing the 2-pack, you can keep batches of brass separated during
reloading. This separation minimizes the chance of mixing different batches,
ensuring consistency and reliability in your ammunition.

With 9 tray options available, the Perfect Fit Gen 2 Reloading Trays
accommodate a wide range of popular calibers. Whether you're reloading rifle
cartridges or pistol rounds, these trays provide a perfect fit for your specific
needs.

Attributes

Name: Perfect Fit Reloading Tray - #3 (9mm Luger)
Manufacturer: FRANKFORD ARSENAL
Product no.: EU2011023
Mfr. No.: 1183637
Color: Dark Blue
Delivery weight: 0.12kg
Shipping height: 2mm
Shipping width: 45mm
Shipping length: 221mm
UPC: 661120746843
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Sicherheitshinweise für das Gen 2 Perfect Fit
WiederladeTray
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Gen 2 Perfect Fit WiederladeTrays von Frankford Arsenal. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Munition eine präzise Passform und optimale
Organisation zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen, um Verletzungen und
Schäden zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das WiederladeTray nur mit den entsprechenden Kalibern, die auf dem Produkt
angegeben sind.
Stellen Sie sicher, dass das Tray auf einer stabilen, ebenen Fläche platziert ist, um ein Wackeln zu
vermeiden.
Vermeiden Sie es, das Tray zu überfüllen, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper im Tray sind, die die Funktion beeinträchtigen könnten.
Verwenden Sie beim Umgang mit Munition immer geeignete Sicherheitsausrüstung, wie z. B. Schutzbrille
und Handschuhe.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Überprüfen Sie das Produkt: Stellen Sie sicher, dass das Tray unbeschädigt und sauber ist, bevor Sie1.
es verwenden.
Kaliber identifizieren: Nutzen Sie das nummerierte System, um das spezifische Kaliber auszuwählen,2.
das Sie wiederladen möchten.
Hülsen einlegen: Legen Sie die Hülsen vorsichtig in die vorgesehenen Fächer des Trays. Achten Sie3.
darauf, dass jede Hülse sicher sitzt.
Wiederladeprozess: Führen Sie den Wiederladeprozess gemäß den Anweisungen Ihres4.
Wiederladegeräts durch.
Nach der Nutzung: Entfernen Sie alle Hülsen und reinigen Sie das Tray nach jedem Gebrauch, um eine5.
Ansammlung von Schmutz oder Rückständen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle verwendeten Hülsen und Materialien sicher und umweltgerecht entsorgt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit dem Gen 2 Perfect Fit WiederladeTray wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über



das Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und effektive Hilfe zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EURichtlinien für Produktsicherheit erstellt
wurden. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig. Verwenden Sie das Produkt verantwortungsbewusst
und beachten Sie alle Anweisungen sorgfältig.



Safety Instructions for Gen 2 Perfect Fit
Reloading Tray
Introduction
Thank you for choosing the Gen 2 Perfect Fit Reloading Tray #3 (9mm Luger) by Frankford Arsenal. This product
is designed to enhance your reloading experience by providing a precise fit for individual calibers. To ensure
safe and effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the reloading tray in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the reloading area is clean and free from obstructions.
Keep the reloading tray out of reach of children and pets to prevent accidents.
Regularly inspect the reloading tray for any signs of wear or damage.
Do not use the tray for purposes other than its intended use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Handle all ammunition components with care to avoid accidental discharge.
Ensure that all cases are properly seated in the tray to prevent wobbling.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when reloading.
Store the reloading tray in a dry and secure location when not in use.
Be aware of your surroundings while reloading to avoid distractions.

Instructions for Installation and Usage
Setup: Place the reloading tray on a flat and stable surface.1.
Loading Cases:2.

Select the appropriate tray size for your caliber.
Carefully insert each case into the designated slots, ensuring a snug fit.
Avoid overloading the tray; each tray securely holds 50 cases.

Organizing:3.
Use the numbered system on the trays to identify specific calibers easily.
Keep different batches of brass separated to maintain consistency.

Reloading:4.
Follow standard reloading procedures and guidelines for your specific ammunition.
Monitor the workspace for any spills or disorganization during the process.

PostUse:5.
After reloading, clean the tray to remove any debris or residue.
Store the tray in a safe location to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn trays responsibly according to local regulations.
If the product is no longer usable, recycle materials where possible.
Do not dispose of the tray in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of the Gen 2 Perfect Fit Reloading Tray, please
refer to the manufacturer's website or customer service resources for assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and efficient reloading experience. Thank you for
prioritizing safety in your reloading activities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Bandeja de Recarga Perfect Fit Gen 2
Introducción
Gracias por elegir la Bandeja de Recarga Perfect Fit Gen 2 de Frankford Arsenal. Este producto ha sido diseñado
para maximizar la eficiencia y organización durante el proceso de recarga de cartuchos. Para garantizar un uso
seguro y efectivo, es importante que sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta
guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté destinado a tu uso específico antes de comenzar.
Lee todas las instrucciones y advertencias antes de usar la bandeja.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Almacena la bandeja en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.
Reporta cualquier producto defectuoso o inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Utiliza la bandeja solo para los calibres especificados. No intentes usarla para otros
calibres.
Manejo de cartuchos: Asegúrate de que los cartuchos estén correctamente colocados en la bandeja
para evitar derrames.
Supervisión: Siempre supervisa a los niños y a personas vulnerables cuando estén cerca de la bandeja.
Condiciones de uso: No utilices la bandeja en condiciones extremas de temperatura o humedad.
Accesorios: No modifiques la bandeja ni utilices accesorios no recomendados por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y bien iluminado.
Verifica que la bandeja esté en buen estado y libre de daños.

Colocación de Cartuchos:2.

Selecciona el calibre adecuado y asegúrate de que la bandeja esté numerada correctamente.
Coloca los cartuchos en los compartimentos correspondientes, asegurándote de que queden
ajustados y seguros.

Organización:3.

Utiliza las bandejas numeradas para mantener los lotes separados y organizados.
Evita mezclar cartuchos de diferentes lotes para asegurar la consistencia en tu recarga.

Limpieza:4.

Después de cada uso, limpia la bandeja con un paño seco para eliminar cualquier residuo.
No utilices productos químicos agresivos que puedan dañar el material de la bandeja.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la bandeja, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de plástico y sigue las directrices para
el reciclaje.
Nunca arrojes la bandeja en el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, busca un punto de contacto en la
Unión Europea que pueda ofrecer asistencia.

Recuerda que seguir estas pautas no solo asegura tu seguridad, sino que también mejora tu experiencia de
recarga. Si tienes alguna duda o preocupación, no dudes en buscar más información.



Guide de Sécurité pour le Plateau de
Rechargement Perfect Fit Gen 2
Introduction
Merci d'avoir choisi le Plateau de Rechargement Perfect Fit Gen 2 de Frankford Arsenal. Ce produit est conçu
pour t'aider à recharger des munitions de manière efficace et organisée. Il est important de suivre les
instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le plateau est utilisé uniquement pour les calibres spécifiés.
Garde le plateau hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laisse jamais le plateau sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Vérifie régulièrement l'état du plateau pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évite d'utiliser le plateau dans des environnements humides ou mouillés pour prévenir la corrosion.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des gants de protection lors de la manipulation des douilles et de la poudre.
Ne surcharge pas le plateau; respecte la capacité maximale de 50 douilles par plateau.
Évite de secouer ou de déplacer brusquement le plateau lorsqu'il est chargé.
Ne tente pas de réparer ou de modifier le plateau par toimême.
Si un accident se produit, comme un déversement de poudre, nettoie immédiatement et en toute
sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé.
Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.

Installation :2.

Place le plateau sur une surface plane et stable.
Vérifie que le plateau est correctement positionné pour éviter tout basculement.

Utilisation :3.

Insère les douilles dans les emplacements correspondants du plateau.
Vérifie que chaque douille est bien en place et que le plateau est équilibré.
Si tu utilises plusieurs plateaux, étiquetteles clairement pour éviter toute confusion.

Nettoyage :4.

Après utilisation, nettoie le plateau avec un chiffon sec pour enlever la poussière et les résidus.
Range le plateau dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'Élimination
Lorsque le plateau est usé ou endommagé, éliminele conformément aux réglementations locales sur les
déchets.



Ne jette pas le plateau dans la nature ou dans des endroits non désignés pour les déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur le site web de l'UE ou contacte un point de vente local.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux utiliser le Plateau de Rechargement Perfect Fit Gen 2 de manière
efficace et sécurisée. N'oublie pas que la sécurité est la priorité lors du rechargement de munitions.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Vassoio di
Ricarica Perfect Fit Gen 2
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Vassoio di Ricarica Perfect Fit Gen 2 di Frankford Arsenal.
Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, conformemente alle normative
europee sulla sicurezza dei consumatori (EU General Product Safety Regulation GPSR). Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il vassoio di ricarica sia utilizzato solo per il calibro specificato.
Tenere il vassoio lontano dalla portata dei bambini.
Controllare regolarmente il vassoio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il vassoio se danneggiato.
Seguire sempre le istruzioni fornite per l'uso e la manutenzione del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il vassoio in un'area ben illuminata e pulita.
Assicurarsi che il vassoio sia posizionato su una superficie stabile durante l'uso.
Non sovraccaricare il vassoio oltre la capacità raccomandata di 50 bossoli.
Non utilizzare il vassoio per scopi diversi da quelli previsti.
Indossare occhiali protettivi e guanti se necessario durante il processo di ricarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Vassoio:1.

Rimuovere il vassoio dalla confezione e ispezionarlo per eventuali danni.
Assicurarsi che il vassoio sia pulito e asciutto prima dell'uso.

Caricamento dei Bossoli:2.

Posizionare il vassoio su una superficie piana e stabile.
Inserire i bossoli nel vassoio, assicurandosi che siano allineati correttamente.
Non superare il limite di 50 bossoli per vassoio.

Ricarica:3.

Seguire le procedure standard di ricarica per il calibro specifico.
Utilizzare strumenti di ricarica appropriati e conformi alle normative di sicurezza.

Pulizia e Manutenzione:4.

Dopo l'uso, pulire il vassoio con un panno asciutto.
Conservare il vassoio in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il vassoio in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il vassoio nell'ambiente.



Se il vassoio è danneggiato, contattare il rivenditore per indicazioni su come smaltirlo correttamente.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, si prega di
contattare il rivenditore o il produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro e efficace del Vassoio di Ricarica Perfect Fit
Gen 2. Per qualsiasi ulteriore domanda o chiarimento, non esitate a contattare il vostro rivenditore. La vostra
sicurezza è la nostra priorità.



Brukerveiledning for Gen 2 Perfect Fit Reloading
Tray #3 (9mm Luger)
Introduksjon
Takk for at du valgte Frankford Arsenal's Perfect Fit Gen 2 Reloading Tray. Dette produktet er designet for å gi
en presis passform for 9mm Luger hylser, og det er et essensielt verktøy for alle som lader om. Vennligst les
denne veiledningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i samsvar med bruksanvisningen.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for skader før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående håndtering av ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernebriller når du håndterer hylser og ammunisjon.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Unngå å bruke produktet i nærheten av åpen ild eller andre farer.
Sørg for at hylsene er rene og fri for smuss før de plasseres i brettet.
Ikke overfyll brettet; hold deg til den anbefalte kapasiteten på 50 hylser per brett.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner.
Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og fritt for distraksjoner.

Plassering av hylser:2.

Ta hylsene og plasser dem forsiktig i hvert av de tilgjengelige rommene i brettet.
Pass på at hver hylse ligger tett og sikkert for å forhindre vingling.

Rengjøring av brett:3.

Etter bruk, rengjør brettet med en myk klut for å fjerne støv og smuss.
Unngå å bruke sterke kjemikalier som kan skade materialet.

Oppbevaring:4.

Oppbevar brettet på et tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.
Hvis du har flere brett, oppbevar dem separat for å unngå forvirring.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, sørg for å avhende det på en ansvarlig måte i henhold til lokale
forskrifter for plastavfall.
Resirkuler materialene der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens
kundeservice.

Vennligst følg disse retningslinjene for å sikre en trygg og effektiv opplevelse med Frankford Arsenal's Perfect
Fit Gen 2 Reloading Tray. Takk for at du bidrar til et sikkert og ansvarlig miljø for omlading av ammunisjon.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tacki do
Ponownego Ładowania Perfect Fit Gen 2
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tacki do Ponownego Ładowania Perfect Fit Gen 2 firmy Frankford Arsenal. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony
użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj tacki tylko zgodnie z jej przeznaczeniem, czyli do przechowywania i organizowania łusek podczas
ponownego ładowania.
Przechowuj tackę w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i wysokich temperatur.
Nie używaj tacki, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zawsze przechowuj tackę poza zasięgiem dzieci oraz osób, które mogą nie być w stanie jej prawidłowo
używać.
Regularnie sprawdzaj tackę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tacki na płaskiej, stabilnej powierzchni, aby zapobiec przypadkowemu przewróceniu się.
Upewnij się, że wszystkie łuski są dobrze umieszczone w otworach tacki, aby uniknąć ich wypadania.
Nie przechowuj na tackach innych przedmiotów, które mogą zająć miejsce przeznaczone dla łusek.
Nie używaj tacki do przechowywania materiałów wybuchowych ani innych niebezpiecznych substancji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Upewnij się, że tacka jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Sprawdź, czy tacka jest odpowiednia do kalibru łusek, które zamierzasz ładować.

Umieszczanie łusek:2.

Umieść łuski w odpowiednich otworach tacki, upewniając się, że są one dobrze dopasowane.
Sprawdź, czy tacka jest w stanie pomieścić 50 łusek bez nadmiernego nacisku.

Użycie tacki:3.

Po załadowaniu łusek, przystąp do dalszych kroków ładowania, mając na uwadze bezpieczeństwo i
porządek w miejscu pracy.

Instrukcje Utylizacji
Tacki do ponownego ładowania Perfect Fit Gen 2 można utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzonej tacki, skontaktuj się z lokalnym punktem utylizacji, aby uzyskać właściwe
instrukcje.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z odpowiednimi lokalnymi organami zajmującymi się bezpieczeństwem produktów. Zachęcamy do
regularnego sprawdzania aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa na platformie Safety Gate UE.

Podsumowanie
Tacki do ponownego ładowania Perfect Fit Gen 2 są zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie i efektywności.
Stosując się do powyższych wytycznych, możesz cieszyć się bezpiecznym i skutecznym procesem ponownego
ładowania. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanych ładowań!



Gen 2 Perfect Fit Reloading Tray Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Gen 2 Perfect Fit Reloading Tray patruunalaatikot. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
tarkka istuvuus 9mm Luger patruunoille ja se auttaa maksimoimaan lataustehokkuuden. Tässä käyttöohjeessa
esitetään tärkeitä turvallisuusohjeita ja ohjeita tuotteen käyttöön, jotta voit nauttia turvallisesta ja tehokkaasta
latauskokemuksesta.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, äläkä anna lasten käyttää sitä ilman valvontaa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringonvaloilta ja kosteudelta.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaratilanteita tai vahinkoja.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä vain suositeltuja kaliipereita (9mm Luger) ja varmista, että patruunalaatikot ovat yhteensopivia
käytettävien patruunoiden kanssa.
Varmista, että patruunalaatikot ovat hyvin kiinni ja että patruunat eivät pääse liikkumaan laatikossa.
Pidä työtila siistinä ja järjestettynä, jotta vältät vahinkoja ja sekaannuksia.
Älä yritä muokata tai vahingoittaa tuotetta, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ja ehjiä.
Pese kädet ennen tuotteen käsittelyä.

Patruunoiden lataaminen:2.

Aseta patruunat varovasti laatikkoon, varmistaen, että ne istuvat tiukasti paikoillaan.
Varmista, että jokainen laatikko sisältää vain 50 patruunaa, jotta vältetään ylikuormitus.

Säilytys:3.

Säilytä patruunalaatikot pystyasennossa, jotta patruunat eivät pääse liikkumaan.
Vältä altistamasta laatikoita äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.

Jätteiden Käsittelyohjeet
Käytä tuotteen hävittämiseen paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisia menetelmiä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä siihen tarkoitettuja keräyspisteitä tai
kierrätysohjelmia.



Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
tarjoavat tarvittavaa tukea ja tietoa tuotteeseen liittyen.

Kiitos, että valitsit Gen 2 Perfect Fit Reloading Tray patruunalaatikot. Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita
voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för Gen 2 Perfect Fit
Reloading Tray #3 (9mm Luger)
Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal's Gen 2 Perfect Fit Reloading Tray. Denna produkt är designad för att
underlätta omladdning av ammunition och säkerställa en effektiv och organiserad arbetsyta. För att säkerställa
en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll koll på återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för avsedd användning, det vill säga omladdning av ammunition.
Se till att brickorna är korrekt placerade för att förhindra vobbling och spill.
Undvik att överfylla brickorna; max 50 hylsor per bricka.
Använd skyddsglasögon och handskar vid omladdning för att skydda mot eventuella olyckor.
Förvara brickorna på en torr och säker plats när de inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installera brickorna:1.

Placera brickorna på en stabil och jämn yta.
Se till att brickorna är rena och fria från skräp innan du börjar använda dem.

Använda brickorna för omladdning:2.

Fyll brickorna med upp till 50 hylsor av rätt kaliber.
Kontrollera att varje hylsa sitter ordentligt och inte vobblar.
Använd de numrerade brickorna för att enkelt identifiera kalibern.

Rengöring efter användning:3.

Torka av brickorna med en ren, torr trasa efter användning.
Förvara brickorna på en säker plats, borta från barn och djur.

Avfallshantering
När brickorna är uttjänta eller skadade, kassera dem på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säker användning av Gen 2 Perfect Fit Reloading Tray, vänligen kontakta
tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.



Tack för att du bidrar till en säker och effektiv omladdningsprocess!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
Perfect Fit Reloading Tray #3 (9mm Luger)
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Perfect Fit Reloading Tray #3 (9mm Luger) od Frankford Arsenal. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval přesné uchycení pro jednotlivé ráže, což usnadňuje proces přebíjení. Abychom
zajistili bezpečné používání tohoto výrobku, seznámíme vás s důležitými bezpečnostními pokyny a pokyny k
použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní pokyny.
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze k určenému účelu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození výrobku přestaňte okamžitě používat a zlikvidujte jej podle pokynů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím se ujistěte, že je tray čistý a bez nečistot.
Při manipulaci s nábojnicemi dodržujte zásady bezpečnosti střeliva.
Nikdy nepoužívejte tray k uchovávání jiných než určených ráží.
Při přebíjení pracujte v dobře osvětleném a čistém prostoru.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možným zraněním.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava tray:1.

Zkontrolujte, zda je tray čistý a suchý.
Ujistěte se, že je tray správně číslován pro vybranou ráži (v tomto případě 9mm Luger).

Uložení nábojnic:2.

Vložte nábojnice do tray tak, aby byly bezpečně uchyceny.
Ujistěte se, že každá nábojnice je správně umístěna a tray je plně zaplněn.

Přebíjení:3.

Použijte tray jako stabilní platformu pro přebíjení.
Pracujte pomalu a pečlivě, abyste minimalizovali riziko chyb.
Po dokončení přebíjení zkontrolujte tray, zda nejsou nábojnice poškozené nebo špatně umístěné.

Údržba tray:4.

Po každém použití umyjte tray teplou mýdlovou vodou a důkladně osušte.
Uložte tray na suchém místě, aby se zabránilo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo použití výrobku se obraťte na příslušného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání vašeho Perfect Fit
Reloading Tray #3 (9mm Luger).
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